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У статті розглянуто теперішній стан справ на предмет дослідження вітчизняними 
та закордонними науковцями поширеного на сучасному етапі лінгвістичного поступу явища 
синонімії та укладання синонімічних рядів на матеріалі лексем певного семантичного класу 
чи лексико-семантичної групи у споріднених та неспоріднених мовах. Відзначено специфіку 
зіставних розвідок в Україні та за кордоном та прослідковано предмет сучасних компаратив-
них досліджень у межах близьких та віддалених мов. У статті представлено аналіз понять 
«синонім» та «синонімія», «абсолютний синонім» та «частковий синонім», «синонімічний 
ряд» та «синонімічне гніздо» разом із поняттям про лексему-домінанту. Прослідковано різ-
ницю між ідеографічними, стилістичними, дистрибутивними та дублетними синонімами. 
Визначено спільне та відмінне у поняттях «паралельна форма», «дублет» та «варіант». 
У дослідженні також виокремлено основні види синонімів за різними класифікаціями та сха-
рактеризовано основні типи відношень між лексемами, що мають схоже значення. У роз-
відці досліджено сучасні студії на предмет моделювання синонімічних рядів із специфікою 
виокремлення домінанти синонімічного ряду у межах того чи того семантичного класу слів 
на матеріалі української, англійської та німецької мов з опертям на твори художньої літе-
ратури та матеріали публіцистичного й наукового стилів. Визначено перспективи подаль-
шого дослідження у межах детального виокремлення та лексико-семантичного аналізу 
синонімічних рядів раціональних іменників, раціональних дієслів, раціональних прикметників 
та раціональних прислівників у межах семантичного класу раціональної лексики на позна-
чення логічного, обґрунтованого розумом способу сприйняття світу людиною в українській, 
англійській та німецькій мовах у зіставному аспекті із пошуком відповідної домінанти (най-
більш нейтральної лексеми) для кожного синонімічного ряду та врахуванням абсолютної 
частоти вживання слів, що є синонімами.

Ключові слова: синонім, синонімічний ряд, домінанта синонімічного ряду, лексико-семан-
тичний аналіз, зіставний аспект.
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THE PHENOMENON OF SYNONYMY AS A RESOURCE MATERIAL  
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The paper examines the current state of affairs in the study of the phenomenon of synonymy 

and the formation of synonymous series on the material of lexemes of a certain semantic class or 
lexical and semantic group in related and unrelated languages, which is widespread at the present 
stage of linguistic progress by Ukrainian and foreign scientists. The specificity of comparative 
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research in Ukraine and abroad is noted and the subject of modern comparative research within 
close and distant languages ​​is traced. The study presents an analysis of the concepts of “synonym” 
and “synonymy”, “absolute synonym” and “partial synonym”, “synonymous series” and “synonymous 
nest” together with the concept of a dominant lexeme. The difference between ideographic, stylistic, 
distributive and doublet synonyms is traced. The common and distinctive features of the concepts 
of “parallel form”, “doublet” and “variant” are determined. The study also identifies the main types 
of synonyms according to different classifications and characterizes the main types of relationships 
between lexemes that have a similar meaning. The study examines modern studies on the subject 
of modeling synonymous series with the specifics of isolating the dominant of a synonymous series 
within a particular semantic class of words on the material of the Ukrainian, English and German 
languages, based on works of fiction and materials of journalistic and scientific styles. Prospects for 
further research are identified within the framework of detailed isolation and lexical and semantic 
analysis of synonymous series of rational nouns, rational verbs, rational adjectives and rational adverbs 
within the semantic class of rational vocabulary to denote a logical, reasoned way of perceiving 
the world by a person in the Ukrainian, English and German languages ​​in a comparative aspect with 
the search for the corresponding dominant (the most neutral lexeme) for each synonymous series 
and taking into account the absolute frequency of use of words that are synonyms. 

Key words: synonym, synonymous series, dominant of a synonymous series, lexical and semantic 
analysis, comparative aspect.

Вступ. На сучасному етапі розвитку мовознавчої науки дедалі більше дослідників 
(О. Деменчук, А. Кінащук, та ін.) зосереджують свою увагу на дослідженні ролі синонімів 
у тій чи тій мові незалежно від їх спорідненості та віддаленості. 

Аналіз досліджень. Питання вивчення синонімічної специфіки деяких специфічних 
семантичних класів слів або за конкретними мовними матеріалами потрапляє у поле зору 
як вітчизняних (А. Білоусова, Н. Дячук: поняття та особливості контекстуальної та лексич-
ної синонімії; Л. Бублик: дієслівні синоніми на позначення акту мовлення як вираження 
ментальності українців у творчості Григора та Григорія Тютюнників; О. Васецька: сигніфіка-
тивна синонімія в синтаксичній термінології української мови; Г. Гримашевич, В. Свінцицька: 
прислівникова синонімія у творчості В. Шевчука; А. Кінащук: синонімічні відношення для 
ірраціональної лексики в українській, англійській та німецькій мовах; А. Погрібна, Л. Боб-
чинець: класифікація синонімів; К. Ленець: багатство синонімів у мовленні; З. Овчаренко: 
текстотвірні функції синонімів; О. П’ятецька: синонімія української законодавчої лексики 
у функціонально-стилістичному аспекті; Г. Хирівська: явище синонімії в українській фар-
мацевтичній термінології та ін.), так і закордонних (М. Абдулхаєва, Г. Мадамінова, Д. Бара-
това, Ф. Мамдієва: важливість синонімів в англомовному спілкуванні; А. Селараш: роль 
та функції синонімів у мові; Дж. Лачіка, К. Лідіо: систематичний огляд синонімічного внеску 
до мови як динамічної системи; А. Гасанов: розвідки на предмет вивчення місця синонімів 
у мовознавстві та ін.) науковців. Названі студії ставили за мету не лише продемонстру-
вати значущість синонімів як окремого явища у лінгвістиці, а й обумовили коло наступних 
наукових пошуків на предмет виокремлення нових аспектів синонімічного дослідження.

Мета розвідки – схарактеризувати явище синонімії як ресурсний матеріал сучасного 
лінгвістичного дослідження. 

Мета дослідження зумовлює необхідність розв’язання таких завдань: 
– уточнити поняття синонімії у мовознавстві;
– дослідити основні параметри дослідження синонімів у споріднених та неспоріднених мовах;
– вивчити основні аспекти дослідження синонімів у межах того чи того специфічного 

класу слів; 
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– визначити перспективи подальших досліджень синонімів на позначення явища раціо-
нальності в українській, англійській та німецькій мовах у зіставному аспекті. 

У розвідці послуговуємось загальнонауковими методами, як-от: порівняння та узагаль-
нення, аналіз і синтез, а також наявний спеціальний лінгвістичний метод аналізу словнико-
вих дефініцій для аналізу теоретичного матеріалу лінгвістичних напрацювань інших авто-
рів. Крім того, помічними стають також лексико-семантичний аналіз та зіставний метод 
задля уточнення тотожностей та розбіжностей у семантиці досліджуваних лексем. 

Виклад основного матеріалу. У розвідці під синонімом розуміємо слово, що близьке 
або тотожне до іншого, але відмінне від нього звуковою формою [18]. Лексема походить від 
грецького synonymos, що в перекладі означає «однойменний» [23]. Такі слова, що відмінні 
за звучанням, але однакові чи близькі за змістом разом утворюють синонімічне гніздо, 
в центрі якого міститься стилістично нейтральне слово, оточене іншими, з різними смис-
ловими відтінками, оцінним та емоційним забарвленням. У поетичному мовленні викорис-
тання синонімів зумовлює їх змістову місткість і точність, яскравість емоційно-експресивної 
палітри художнього зображення, виповнює його поліфонічним звучанням. Інколи синоніми 
вживають як композиційний прийом у ліричному сюжеті, виявляючи його внутрішню дра-
матургію з градаіями та пуантами [6]. 

Синонімією називають одночасне застосування у поетичному тексті паралельних сино-
німів [6], які трактують як взаємозамінні у певному контексті слова, хоча їх основне зна-
чення може стосуватися різних аспектів. М. Карп’юк відзначає, що слово, яке відрізняється 
своєю формою, але тотожне за змістом, іменують «дублетом» (від французького «dou-
blet» – подвійний), що є менш багатозначною лексемою, аніж словосполучення «пара-
лельна форма». При цьому обидва терміни «паралельна форма» та «дублет» підпо-
рядковують третьому – «варіант», а між синонімами вирізняють такі зв’язки: відношення, 
засновані на значеннєвих відтінках та семантичному обсязі значень слів (ідеографічні 
синоніми); відношення, засновані та стилістичних відмінностях слів при умові їх понятійної 
близькості (стилістичні синоніми); відношення, засновані на відмінностях у сполучуваності 
слів (дистрибутивні синоніми); відношення, засновані на відсутності смислових, стилістич-
них або ж дистрибутивних відмінностей (абсолютні або дублетні синоніми) [9]. Ідеографічні 
та стилістичні (емоційно-експресивні) синоніми М. Кочерган іменує частковими, а в межах 
стилістичних вирізняє ще й семантико-стилістичні – ті, що одночасно різняться відтінками 
значень і стилістичним забарвленням. Абсолютними ж (повними) синонімами науковець 
називає ті, що повністю збігаються за значенням, тобто не різняться ні відтінками значень, 
ні емоційним забарвленням, ні сполучуваністю, а також можуть бути взаємозамінними 
абсолютно у всіх контекстах. Відзначаємо, що й абсолютні, і чсткові синоніми можуть утво-
рювати синонімічні ряди (сукупність усіх синонімів певного змісту), а багатозначне слово 
може належати до декількох синонімічних рядів. Члени кожного синонімічного ряду стиліс-
тично та семантично ідентифікують із домінантою ряду – найбільш простим, стилістично 
нейтральним синтагматично найменш закріпленим словом. М.  Кочерган наголошує що 
саме домінанта найповніше втілює семантику синонімічного ряду [12]. 

Названі синонімічні ряди часто стають об’єктом досліджень науковців минулих і тепе-
рішніх десятиліть. До прикладу, Г. Горох формує синонімічні ряди іменників, прикметників, 
дієслів та прислівників у творах У. Самчука, М. Ярич здійснює лексико-семантичний аналіз 
синонімічного ряду для концепту LANGUAGE, виокремлюючи домінанту та класифікуючи 
синоніми. До схожої спроби у своєму дослідженні вдається й А. Кінащук, котра моделює 
синонімічні ряди ірраціональних іменників, прикметників, прислівників та дієслів в україн-
ській, англійській та німецькій мовах із виокремленням домінант та визначенням абсолютної 
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частотності для кожного із синонімів. А Л. Колодник намагається схарактеризувати синоні-
мічні ряди на матеріалі англійських правових документів, тоді як Я. Пламоділ та О. Чоботар 
намагаються з’ясувати особливості лексичної іменної синонімії в німецькій та українській 
мовах на основі творів Каті Петровської «Мабуть Естер» та Antal Scerb «Reise im Mondlight». 

Висновки. Таким чином, явище синонімії характеризуємо як багатий ресурсний матеріал 
для здійснення порівняльного аналізу синонімічних рядів у межах різних семантичних класів 
лексики на матеріалі споріднених та неспоріднених мов. Перспективи подальших досліджень 
вбачаємо у більш розлогому аналізі синонімічних рядів раціональних іменників, прикметників, 
дієслів та прислівників в українській, англійській та німецькій мовах у зіставному аспекті. 
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